
Theatre	  name Contact Job	  position Employee	  no Employee	  name/s Job	  description Education	  level Prostor	  za	  tehniku	  i	  produkciju Kvadratura Oprema	  (audio,	  video	  I	  svjetlo) Kom Opis	  funkcionisanja	  tehnike	  na	  primjeru	  jedne	  produkcije Šta/ko	  vam	  po	  vašem	  mišljenju	  nedostaje?

Šef	  pozornice/Head	  of	  the	  Stage 1 Vukojević	  Novo
Koordinira	  postavljanje	  sa	  dekoraterima,	  scenografijom,	  Kontroliše	  izmjene,	  određuje	  dežurne	  dekoratere.	  
Konstantno	  prisutan	  za	  vrijeme	  generalnih	  proba.	  Na	  predstavama	  obično	  Milić.

SSS Svjetlo	  i	  ton	  kabine	  (mala	  i	  velika	  scena)

digitalna	  mikseta	  MENTOR	  ADB	  sa	  99	  dimera
1

Džakula	  Goran SSS,	  elektro Stolarska	  radionica PC	  reflektor	  -‐	  2	  KW 4

Pastuović	  Davor SSS,	  elektro Bravarska	  radionica Profilni	  reflektor	  -‐	  1	  KW 15

Majkić	  Dragan SSS,	  elektro,	  student	  montaže Atelje Fresnel	  reflektor	  -‐	  1	  KW 20

Ćurković	  Saša  SSS,	  elekro	  i	  VSS	  Produkcija	  na	  FDU Krojačnica PC	  reflektor	  -‐	  1	  KW 23
Leper	  Milan	  (065/693456)	  
Studentsko	  poz.

SSS,	  ton	  majstor	  (u	  SA) Cikloram 3

Audi-‐video	  dizajner	  /	  Audio-‐video	  Designer 1 Bilbija	  Petar Radi	  animacije,	  video	  projekcije.	  Honorano	  komponuje	  muziku. VSS,	  dipl.	  Kamerman Mikser	  YAMAHA	  GA	  24/12	  (24	  ulazna	  kanala,	  12	  izlaznih) 1

Stolar	  /	  Wood	  Craftsman 1 Kozomara	  Cvijo Izrađuje	  dijelove	  scenografije	  od	  drveta VKV,	  stolar CD	  plejer	  NUMARK	  CDN-‐34S	  (profesionalni	  dupli	  CD	  plejeri) 1

Bravar	  /	  Metal	  Craftsman 1 Gligić	  Jovo Izrađuje	  dijelove	  scenografije	  od	  metala VKV,	  bravar MD	  plejeri:	  SONY	  MDSE	  520	  i	  YAMAHA	  MD	  45 1

Tapetar	  /	  Upholster	  Craftsman 1 Mikulić	  Bojan Tapacira,	  impregnira	  scenografiju,	  rekvizite,	  dekor VSS,	  dipl.slikar Procesor	  YAMAHA	  REV	  500 1

Umičević	  Vojislav SSS Računar	  ATALON	  2500+	  sa	  profesionalnom	  zvučnom	  kartom	  YAMAHA	  DSP	  FACTORY	  DS	  2416 1

Knežević	  Milan VSS,	  dipl.slikar Zvučna	  kutija	  TANNOY	  REVEAL	  raspoređene	  polukružno	  u	  sali	  (8	  na	  balkonu,	  8	  u	  parteru)	  pokretane	  sa	  dva	  pojačala	  YAMAHA	  P1600	  (2	  x	  150W) 16

Đukić	  Danijela VSS,	  dipl.slikar kompletan	  sistem	  NEXO	  PS10	  smješten	  u	  portalu	  (430W	  +	  430W	  +	  860W) 2

Gajić	  Božo Zvučna	  kutija	  YAMAHA	  S115IV	  pokretane	  pojačalom	  YAMAHA	  P3500S	  (2x350W)	  na	  zadnjem	  zidu	  (rikvand) 2

Lovrić	  Boško Simetrične	  (mikrofonskie)	  linije	  od	  scene	  do	  ton	  kabine 14

Popović	  Zlatko Digitalna	  mikseta	  CANTOR	  ADB	  sa	  24	  dimera 1

Radulović	  Miroljub Profilni	  reflektor	  -‐	  650W 4

Stjepanović	  Branko Fresnel	  reflektor	  -‐	  650W 10

Klincov	  Miomir PC	  reflektor	  -‐	  650W 14

Markičević	  Miodrag Mikser	  YAMAHA	  MX	  20/6	  (20	  ulaznih,	  6	  izlaznih	  kanala) 1

Damjanović	  Igor SSS CD	  plejer	  NUMARKCDN	  36	  (profesionalni	  dupli	  plejer) 1

Knežević	  Milena VSS,	  dipl.filozof Zvučne	  kutije	  ELECTnRO	  VOICE	  EVID	  6.2	  pokretane	  pojačalom	  YAMAHA	  P2500S	  (2	  x	  250W)	  smješten	  na	  zadnjem	  zidu	  (rikvand) 2

Nesvanulica	  LJubica SSS,	  krojač Zvučne	  kutije	  ELECTRO	  VOICE	  EVID	  6.2	  pokretane	  pojačalom	  YAMAHA	  P2500S	  (2	  x	  250W)	  smještene	  u	  portalu 2

Kukolj	  Radmila SSS,	  krojač Zvučne	  kutije	  ELECTRO	  VOICE	  EVID	  6.2	  pokretane	  pojačalom	  YAMAHA	  P2500S	  (2	  x	  250W)	  smještene	  iza	  publike 2

Valan	  Dragica SSS,	  krojač

Jovašević	  Brankica SSS

Repiš	  Sanja VSS,	  medicinska

Brković	  Dragica SSS,	  frizer

Karalić	  Mirjana SSS

Asistent	  scenografa	  /	  Assistant	  Scenpgrapher 1 Golemović	  Davor Izrađuje	  crteže	  za	  scenografiju	  I	  prati	  izvođenje	  u	  radionicama VSS,	  dipl.inž.arh.

Reaguje	  na	  mizanscen	  svjetlom	  I	  vodi	  svjetlo	  na	  predstavi. Ton	  i	  svjetlo	  kabina 4	  m2 Reflektor-‐stage	  Spot	  500 12 Video	  Bim-‐	  3m	  S-‐15i 1
Radi	  sa	  svjetlo	  miksetom	  I	  postavlja	  reflektore.	  Ručno	  podešavanje,	  spajanje	  na	  dimere,	  podešavanje	  
profila.

Elektro	  radionica	  	  (priručna) 9	  m2 Reflektor-‐griven	  Spot	  1000 20 Laptop-‐	  E	  Machines	  E	  725 1

Radi	  sa	  projektorom	  ako	  igra	  u	  predstavi. Stolarska	  radionica	  (ciklorama)	  nepotpuna 50	  m2 Reflektor-‐	  Eurolite	  Theatre	  2000 8 Panasonic-‐	  Player	  Dvd-‐s	  29 1
Rekvizita,	  lutkarnica	  (improvizacija) 30	  m2 Profilni	  Reflektor-‐	  Eurolite	  Fs-‐600	  Gkv 5 Panasonic-‐	  Player	  Dvd-‐s	  33 1
Slikarski	  atelje	  (bez	  dnevnog	  osvjetljenja) 50	  m2 Profilni	  Reflektor-‐strand	  Gkv-‐600 8 Platno	  Za	  Projekcije-‐kino	  Ekran	  Gerriets 1

Asistent	  svjetlo	  majstoru. Krojačnica	  (bez	  industrijske	  mašine,	  ali	  završava	  sve	  potrebe) 20	  m2 Reflektor-‐par	  64	   24 Dim	  Mašina-‐	  Antari	  F-‐80 1
Postavljanje	  I	  štimanje	  rasvjete	  za	  predstavu.	  Održavanje	  rasvjetnih	  tijela. Depoi	  (međuprostori,	  dio	  podrumskog	  prostora) 150	  m2 Reflektor	  Top-‐strand	  817 1 Dim	  Mašina-‐	  Nb-‐150	  Ice 1
Radi	  sa	  projektorima	  uz	  neophodnu	  montažu	  slike. Reflektor	  Top-‐griven	  Dardo	  2000 1 Mašina	  Za	  Balončiće-‐sd-‐200 1
Najčešće	  koriste	  statično	  svjetlo.	  Za	  potrebe	  pokretnog	  sami	  improvizuju. Reflektor-‐	  Eurolite	  Rgb	  Flood	  1500 4 Mašina	  Za	  Snijeg-‐	  Antari	  S-‐100 1
Radi	  sa	  projektorom	  ako	  igra	  u	  predstavi. Mix	  Pult-‐	  Strand	  200 1 Mašina	  Za	  Konfete-‐eurolite 1
Ucrtava	  scenografiju	  i	  postavlja	  je	  za	  izvođenje	  na	  predstavi.	  Prije	  predstave	  kontroliše	  scenografiju,	  I	  vodi	  
računa	  o	  njoj	  u	  toku	  izvođenja.

Mix	  Pult-‐	  Strand	  Mx-‐24 1 Disko	  Kugla	   1

Izrađuje	  scenografiju	  sa	  stolarom. Dimer-‐strand	  Act-‐6	   4 Električna	  Dizalica-‐einhell	  Shz	  125/250 1
Održava	  stolice	  u	  auditorijumu. Dimer-‐strand	  6-‐pack 3 Stalak	  Za	  Reflektore-‐stv-‐40 2

Dimer-‐strand	  Sd-‐6	   4 Stalak	  Za	  Reflektore	  pravljen	  u	  pozorištu	   6
Dimer-‐scena	  Trs-‐1	   1 Stalak	  Za	  Reflektorenepoznatoporijeklo 3

Vodi	  ton	  na	  predstavi	  (zadan	  od	  strane	  reditelja,	  uključuje	  se	  na	  prvim	  probama);	  održava	  opremu. H2o	  Led	  Adj	   1 Stalak	  Za	  Reflektore	  (podni)	  pravljen	  u	  pozorištu	   6
Radi	  sa	  miksetom,	  COOL	  EDIT	  za	  editovanje	  muzike	  (snima	  pjesme,	  edituje	  dužine	  songova)	  I	  pušta	  iz	  BMP	  
playera.

Grafoskop	  -‐	  3m	  1608 3 Produžni	  Kabl	  -‐crni	  pravljen	  u	  pozorištu 20

Video	  Bim-‐benq	  Mp-‐624 1 Produžni	  Kabl	  -‐trofazni	  Crni 1
DBX Model 166 Kompresori za zvučnike ELECTRO-VOICE SXA 360 500W Zvučnici

PEAVY Digital loudspeaker processor VSX 26 Procesor za zvučnike ELECTRO-VOICE SB 122 400W Zvučnici

Izrađuje	  lutke	  po	  potrebi	  (reditelji	  često	  donose	  sa	  sobom),	  podešava	  ih,	  održava,	  izrađuje	  rekvizite,	  I	   M-AUDIO Fast Track Pro Eksterna zvučna karta ELECTRO-VOICE SB 2A 350WZvučnici

Radi	  I	  kao	  dekorater FURMAN Pl-Plus E Series II Stabilizator napona YAMAHA S 15E 250W

TASCAM CD-01 U Professional CD plejer ZECK Champ 2.350 350W Pojačalo

M-AUDIO BX 5a Monitorski zvučnici TOSHIBA Satellite L-40 Laptop

BEYERDYNAMIC DT 77o Pro Slušalice TECHNICS SL-PG 490

Izrađuje	  scenografiju	  prema	  nacrtima	  i/ili	  skicama. BEHRINGER Vintager AC 112 60W Gitarsko pojačalo TECHNICS SL-PG 390

Održava	  I	  rekonstruiše	  scenografiju. UlLTRA-DI Pro DI4000 DI box BEHRINGER Europower EP 1500 2x700W Pojačalo

STANTON C-402 CD plejer BEHRINGER Eurorack MX 802 A Mikseta

Izrađuju	  scenografiju	  –	  tapetarsko	  molerski	  radovi,	  bojenje	  I	  slično. STANTON C-400 CD plejer PEAVY Impulse 1012 500W Zvučnici

Đorđe	  ponekad	  radi	  i	  ton,	  lični	  afiniteti. AUDIO- TECHNICA Series 1400 Receiver Prijemnik za bežični mikrofon DAP Audio VPA 250 Zoner

AUDIO-TECHNICA Series 1400 Transmitter Predajnik za bežični mikrofon BEHRINGER Eurodesk 2442A Mikseta

ELECTRO-VOICE RE-2 Receiver Prijemnik za bežični mikrofon BEHRINGER Eurodesk 2442A Power supply unit Napajanje miksete

Šije	  I	  kroji	  sve	  kostime	  za	  predstave. ELECTRO-VOICE RE-2 Transmitter Predajnik za bežični mikrofon SHURE PG 58 Mikrofon bežični

Nemaju	  kućnog	  kostimografa,	  pa	  radi	  preko	  skica	  koje	  joj	  se	  pošalju,	  donesu. BEHRINGER Virtualizer Pro DSP 2024 SHURE SM 94 Mikrofon.

ALLEN & HEATH GL2800 AUDIO-TECHNICA ATM450 Mikrofon

Priprema	  kostime	  koji	  igraju.	  Čisti	  I	  održava	  fundus. ALLEN & HEATH RPS 11 Napajanje miksete BEHRINGER XM2000S Mikrofon

KV-2 Audio EX 12 500W Zvučnici ELECTRO-VOICE Cobalt CO5

LEXICON MPX

Šef	  tehnike	  /	  Head	  of	  Technique 1 Milenko	  Bilbija Odogavara	  za	  sve	  tehničke	  poslove	  kao	  I	  radove	  koje	  obavljaju	  ostali	  radnici	  tehnike VKV	  SSS Tonska	  kabina 4	  m2

Majstor	  tona	  /	  Sound	  	  Board	  Operator 1 Mladen	  Vlačina Tonska	  obrada	  predstave,	  glasovna	  I	  muzička VKVSSS Svjetlosna	  kabina 4m2

Majstor	  svjetla	  /	  Light	  Board	  Operator 1 Goran	  Šobot Svetslosna	  podrška	  predstave SSS Pozorišna	  radionica 50	  m2

Stolar	  /	  Wood	  Craftsman 1 Milan	  Kešin Stolarski	  poslovi	  u	  opremanju	  predstave,,	  kao	  I	  montaža	  I	  demontaža	  scenografije SSS Rekvizitarnica 6	  m2

Inspicijent/	  Stage	  Manager 1 Dubravko	  Vukadinović Obavlja	  poslove	  propisane	  pravilnikom	  I	  sistematizacijom	  u	  vođenju	  predstave SSS Krojačnica	  (	  bez	  industrijske	  mašine) 3	  m2

Šaptač/	  Whisperer 1 Zorica	  Jojić Obavlja	  poslove	  sufliranja(šaptača)	  tokom	  rada	  na	  predstavu,	  kao	  I	  tokom	  izvođenja	  iste SSS Depo	  za	  scenografije(	  podrumski	  proctor) 40	  m	  2

Krojač/Garderober	  /	  Tailor-‐Dresser	  man 1 Mira	  Santrač Obavlja	  poslove	  šivanja,prepravki	  I	  održavanja	  kostima	  za	  predstavu SSS Ostava	  za	  garderobu	  1 16	  m2

Scenski	  radnik/	  Stage	  Hand 1 Siniša	  Vučićević Montaža	  I	  demontaža	  scenografije	  I	  održavanje	  scene SSS Ostav	  za	  garderobu	  2	  (	  podrumska	  prostorija) 16	  m2

na	  svim	  mjestima	  tehničkog	  osoblja	  postoji	  samo	  po	  jedan	  zaposleni,	  a	  
realno,	  za	  mjesta	  majstora	  tona	  i	  svjetla	  neophodna	  su	  po	  dva	  radnika.
-‐	  neophodna	  je	  zamjena	  audio	  i	  svjetslosnog	  parka	  za	  što	  je	  pozorište	  
Prijedor	  prikupilo	  ponude	  dobavljača	  i	  montažera,	  ali	  nedostaju	  
sredstva.T76

ĐORĐE	  ŠTRKIĆ

Kralja	  Petra	  I	  Karađorđevića	  78
78000	  Banja	  Luka
Tel/fax:	  051/	  317	  996
e-‐mail:	  nprs@teol.net
http://www.np.rs.ba

Direktor:	  dr	  	  Nenad	  Novaković	  	  065/516	  981
Tehnički	  direktor:	  Dragoljub	  Milić	  065/350	  571

POZORIŠTE	  PRIJEDOR
PRIJEDOR	  THEATRE Audio	  I	  svjetlosna	  oprema	  stara	  preko	  30	  godina Tokom	  izvođenja	  predstave	  svo	  tehničko	  osoblje	  angažovano	  je	  na	  poslovima	  opisanim	  u	  

sistematizaciji	  radnih	  mjesta

LjILjANA	  ŠINIKOVIĆ*

	  inspicijenta	  nemaju	  opšte
-‐	  nemaju	  šminkera,	  vlasuljara
-‐	  nemaju	  bravara
-‐	  nemaju	  vajara
-‐	  još	  dekoratera
-‐	  stolari,	  lutkar	  pred	  penziju,	  nemaju	  podmladak

Od	  tehnike	  im	  nedostaju	  bubice	  za	  ozvučenje	  glumaca	  u	  lutkarskim	  
predstavama	  i	  na	  dječijim	  priredbama,	  	  pa	  ih	  posuđuju	  od	  Narodnog	  
pozorište	  RS.
Imaju	  samo	  1	  TOP	  za	  praćenje.
Iznajmljuju	  PROJEKTORE.
Koriste	  usluge	  spoljnih	  saradnika	  i	  iznajmljivanje	  specijalizovanih	  studija	  
za	  snimanje	  i	  montažu	  slike	  i	  zvuka.	  
Samostalno	  vladaju	  osnovnim	  vještinama	  editovanja	  i	  podešavanja	  
slike	  i	  zvuka,	  ne	  i	  animacije.
Za	  najavne,	  spotove	  za	  tv	  i	  druge	  medije	  sarađuju	  sa	  Mirom	  
Janjaninom.
Sem	  sopstvene	  produkcije,	  organizuju	  Festival	  pozorišta	  za	  djecu.
prostor	  se	  iznajmljuje	  za	  Animafest	  (donose	  svoju	  video	  miksetu,	  a	  
koriste	  njihovo	  kino	  platno),	  razne	  priredbe	  i	  svečanosti.

1 SLAVA	  TERZIĆ

*1,5	  godina	  do	  penzije,	  nemaju	  podmladak	  koji	  obučavaju

1 BORIS	  BIJELIĆ

ZORAN	  BJELOŠEVIĆ*1

1 RODOLJUB	  MUŠIĆ*

VID	  MILETIĆ

SAŠA	  ŠUMAN

3

Rasvjetljivač	  /	  Light	  Board	  Operator 1 SRĐAN	  MARINKOVIĆ

Šef	  scene	  /	  Head	  of	  the	  Stage 1 BORKO	  GLIŠIĆ*

1

1Krojač	  /	  Tailor

Dekorater	  /	  Stage	  Hand 2

Stolar	  /	  Wood	  Craftsman

Đure	  Daničića	  br.	  1
78	  000	  Banja	  Luka
E-‐mail:	  puppettheatrers@blic.net
http://www.djecijepozoristers.ba

Direktor	  /	  Manager:	  PREDRAG	  BJELOŠEVIĆ	  
T:	  +38751/215-‐991	  
F:	  +38751/232-‐834

Šef	  tehnike	  /	  Head	  of	  technique:	  SAŠA	  ŠUMAN
M:	  +38765/765379

DJEČIJE	  POZORIŠTE	  REPUBLIKE	  SRPSKE	  /
CHILDERNS	  THEATRE	  OF	  REPUBLIC	  OF	  SRPSKA

NARODNO	  POZORIŠTE	  REPUBLIKE	  SRPSKE	  /
NATIONAL	  THEATRE	  OF	  REPUBLIC	  OF	  SRPSKA

Kralja	  Petra	  I	  Karađorđevića	  78
78000	  Banja	  Luka
Tel/fax:	  051/	  317	  996
e-‐mail:	  nprs@teol.net
http://www.np.rs.ba

Direktor:	  dr	  	  Nenad	  Novaković	  	  065/516	  981
Tehnički	  direktor:	  Dragoljub	  Milić	  065/350	  571

Ton	  majstor	  /	  Sound	  Board	  Operator

Lutkar	  (zaposlen	  na	  ugovor	  2	  godine)	  /	  Puppeteer	  

Šef	  tehnike	  i	  svjetlo	  majstor	  /	  Head	  of	  Technique	  
and	  Light	  Master

Garderober	  /	  Dresser-‐man

Theatre	  analysis

Majstor	  svjetla	  /	  Light	  Board	  Operator 3

Majstor	  tona	  /	  Sound	  	  Board	  Operator 2

Najčešće	  reditelji	  honorarno	  angažovani	  i	  često	  dovode	  svoje	  scenografe,	  kostimografe,	  
dizajnere	  svjetla	  i	  tona	  ukoliko	  je	  to	  neophodno	  ili	  ima	  sredstava,	  u	  suprotnom	  se	  koriste	  
kapacitetima	  pozorišta	  i	  sami	  “dizajniraju”	  svjetlo	  i	  ton.	  Zaposleni:	  Dragana	  Macan,	  
scenografkinja;	  Ivana	  Jovanović,	  kostimografkinja;	  Jelena	  Karanović,	  kostimografkinja	  
(tekstilni	  dizajn).
Prijedlog	  scenografije	  (reditelj,	  scenograf,	  kostimograf)	  se	  odobrava	  od	  strane	  umjetničkog	  
I	  tehničkog	  direktora	  u	  odnosu	  na	  pretpostavljeni	  budžet.
Kreću	  čitaće	  probe	  a	  scenografija	  se	  po	  skicama	  izvodi	  u	  kućnim	  radionicama	  za	  to	  vrijeme	  
(stolarska,	  bravarska,	  krojačka,	  slikarska).	  
Ton	  najčeše	  ulazi	  ranije	  na	  probe,	  zbog	  replika,	  džinglova	  i	  sl.	  i	  konstantno	  se	  dorađuje;	  
video	  se	  radi	  u	  toku	  proba,	  s	  tim	  da	  svjetlo	  ulazi	  tek	  po	  postavljanju	  scenografije	  i	  najčešće	  
se	  sve	  izmjene	  i	  štimunzi	  definišu	  za	  par	  dana	  (često	  i	  noću,	  da	  ne	  smetaju	  glumce).	  
Praksa	  je	  da	  je	  10	  dana	  prije	  premijere	  sve	  spremno.
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Održavaju,	  čiste	  kostime	  iz	  fundusa.	  Pripremaju	  kostime	  za	  sve	  promjene	  u	  predstavi.	  Pomažu	  glumcima	  u	  
oblačenju	  kostima.

Frizira	  i	  šminka	  glumce	  za	  predstavu.	  Vlasulje	  se	  kupuju	  ili	  namjenski	  prave	  u	  radionicama	  u	  BG.

 Postavljanje,	  namiještanje	  svjetlosnih	  štimunga	  za	  predstave,	  održavanje	  opreme.	  Majkić	  radi	  i	  kao	  portir,	  
ali	  trenutno	  studira	  pa	  radi	  i	  svjetlo	  po	  potrebi,	  i	  projekcije	  –	  katovanje	  i	  dizajn	  pomalo

Oslikava,	  boji	  scenografiju	  i	  rekvizitu.	  Danijela	  radi	  kao	  kreativni	  sector	  –	  dizajn	  printanog	  materijala.Slikar	  /	  Painter

Rijetko	  snimaju,	  mada	  imaju	  minimalne	  uslove	  za	  snimanje	  off-‐ova;	  za	  zahtjevnije	  predstave	  iznajmljuju	  
studio	  i	  stručnjaka.	  Najčešće	  snimaju	  muziku,	  rade	  minimalno	  editovanja	  zvuka,	  ubacivanje	  off-‐ova,	  
džinglova	  I	  sl.

Izrađuju	  kostime	  prema	  nacrtima	  kostimografa,	  ili	  prilagođavaju	  postojeće	  iz	  fundusa.

-‐	  dizajner	  svjetla
-‐	  ostalo	  pokriveno	  uvođenjem	  novih	  ljudi	  (Petar	  Bilbija	  i	  
doškolovavanjem	  Dragana	  Majkića	  u	  toku)
-‐	  nedostaju	  im	  DIZAJNERI	  svjetla	  (Miljenko	  iz	  ZG),	  tona	  (honorarno	  
angažuju	  za	  iste	  usluge	  čak	  i	  Petra	  Bilbiju)
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Postavljaju	  scenografiju,	  vrše	  promjene	  na	  sceni,	  rade	  sa	  cugovima.

Održavaju	  rekvizite,	  iznose	  ih	  za	  promejne	  u	  predstavama	  do	  garderobe	  ili	  scene.	  Brinu	  za	  “igru”	  
kompletnog	  pokretnog	  mobilijara.	  Rekvizite	  se	  često	  prave	  u	  Beogradu.

Garderober	  /	  Dresser-‐man 3

Vlasuljar	  –	  šminker	  /	  Wig-‐Makeup 2

Dekorater	  /	  Stage	  Hand 7

Rekviziter	  /	  Prop-‐man 2

Krojač	  /	  Tailor 2
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SSS,	  elektro	  +	  studira	  Montažu	  na	  Akadeimiji	  
umjetnosti	  u	  BL

VSS,	  stolarski	  zanat,	  Građevinski	  obrazovni	  
centar	  “Zvonko	  Brkić”	  Zagreb,	  OOUR-‐	  
Srednjoškolski	  odgoj	  I	  obrazovanje	  za	  područje	  
građevinarstva	  I	  završnih	  I	  geodetskih	  radova

SSS,	  elektro
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SSS,	  tapetar

SSS,	  mašinska-‐metalska

VSS,	  stolarski	  zanat	  Građevinski	  obrazovni	  
centar	  “Zvonko	  Brkić”	  Zagreb,	  OOUR-‐	  
Srednjoškolski	  odgoj	  I	  obrazovanje	  za	  područje	  
građevinarstva	  I	  završnih	  I	  geodetskih	  radova

SSS,	  mašinska	  (metalska)	  +	  lutkarski	  kurs	  u	  
Bugarskoj

SSS,	  geodetska

SSS,	  Škola	  učenika	  u	  privredi,	  tekstilni	  dizajn


